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3anopizvkuil HayioHaTbHUL MeXHIYHULL YHIgepcumem, M. 3anopisrcocs

JIHI'BOKVYJIBTYPOJIOI'TYHE BUBYEHHA XYAOXHbBOT O TBOPY
(HA MATEPIAJII POMAHY EJIBAPIA PESEP®OPIA «JIOHAOH»)

Cmamms 30cepedsrcyecmuvcs Ha 0COOIUBOCHIAX TIHEBOKYILINYPHO20 NPOUUMANHA TimepamypHo2o meopy. Busnavacmucs
NOHAMMA «HAYIOHANLHO-KYTIbIYPHO20 MAPKEPY», HABOOUMbCS KNACUDIKAYIA HAYIOHANLHO-KYIbMYPHUX MAPKePIié ma oKkpec-
JOEMbCSL IX PONb NPU BUEUEHHI HAYIOHANLHO-KYIbMYPHO20 HABAHMAIICEHHS XYOO0dICHb020 mekemy. Ha mamepiani pomany E.
Pesepgopoa «JIonoony intocmpyemovcs MOANCIUBICIb NISHAHHA KYIbIMYPU HAPOOY Yepes3 11020 MOEY.

Knrouogi cnoea: 1ine6oxkynsmyponozis, HayioHarbHO-KYIbMypHi MapKepu, icmopuzmiu, monoHimMuy, Kyasmypa, iCmopis.

LINGUOCULTUROLOGICAL STUDY OF A LITERARY WORK (ON THE BASIS OF EDWARD RUTHERFURD’S
NOVEL «LONDON»)

The article focuses on the peculiarities of linguoculturological understanding of a literary work. It is based on the idea
that any national language can reveal a lot about the nation itself - its traditions, customs, specificity of world perception, etc.
In studying culture through language, special attention should be paid to national and cultural markers which identify some
peculiar locations, historical events, religious beliefs, food preferences, professions, household items, etc. which are typical
of a certain ethnic group and determine their national identity. Edward Rutherfurd’s novel «Londony is a historical one. As
the title implies, its narration concentrates on the history of the English capital from early times and till the modern period.
The author is very detailed not only about historic events but also about cultural peculiarities and changes that accompany
those events. Therefore, the novel turns out to be very valuable from the point of linguocultural analysis. There are numerous
examples of different kind that can help the reader understand the cultural surroundings of the historic period described by
the author. In the article an attempt was made to classify those examples so that it can be clear what exactly constructs the
national identity of a typical Londoner and how useful that information can be for readers of the novel.

Key words: lingouculturology, national and cultural markers, historism, toponyms, culture, history.

JIHHT'BOKYJ/IbTYPOJIOTHYECKOE H3YYEHHE XY/]OJKECTBEHHOI'O IIPOU3BE/IEHHA (HA MATE-
PHAJIE POMAHA E/IBAP/IA PE3EP®OP/IA «/IOH/[OH»)

Cmambs (hoKkycupyemcs na 0CoOeHHOCMAX TUHSBOKYIbIMYPHO20 NPOUMEHUs TUMmepamypHo2o npousgedenus. Onpeoensi-
emcsl nouHAmue KHAYUOHATbHO-KYIbIMYPHO20 MAPKePay, NPUSOOUNCsL KIACCUDUKAYUA HAYUOHATLHO-KYIbIYPHBIX MAPKEPOS U
ouepuUBaemcs ux poib 8 U3yUeHUU HAYUOHANLHO-KYIbIYPHOU HACPY3KU XY0odcecmeeno2o mekema. Ha mamepuane pomana
E. Pesepgpopoa «JIonOOH» unmiocmpupyemcst 03MOHCHOCIb U3YYeHUs KYIbMYPbl HAPOOd Yepes e2o A3bIK.

Kniouesvle cnosa: nunec60Kyn6mypono2us, HAyuoHaIbHO-KYIbMypHble MApKepbl, UCIOPUIMbL, MONOHUMbL, KYIbmypd,
ucmopusi.

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTiSl — BiTHOCHO MOJIO/Ia JIHI'BICTUYHA JUCIMIUTIHA, 1110 cHOpMyBaIaCh HAMPUKIHIII MHHYJIOTO CTOJITTSL.
B ocHOBI 1i€i TUCIUTUTIHK JICKUTH i7est 3B’ 53Ky MOBH 1 KyJIbTYpH HapoO.y, IIO Ii€f0 MOBOI PO3MOBIsiEe. Ma€eThes Ha yBasi, 10
KyJIBTYpY HapoAy MOKHA OiIbII JOCKOHAJIO Mi3HATH 3aBASKH OUIBII JETAIFHOMY BUBYEHHIO MOBH, @ TAKOXK 3aBISKH PO3YMIHHIO
TOrO, IO CTOITh M03a OJHIEK0 YH IHIIOK MOBHOIO oauHHICI. [ToaiOHUIT MiAXia € JOCUTh JI€BUM MPHU JTOCKOHAJIOMY BHUBUCHHI
XYIO0XKHIX TBOPIB, a/KE JOMIOMArae IMi3HATH HalliOHATBHO-KYJIbTYPHI OCOOIMBOCTI €THIYHOI CIIBHOTH, MPEJICTAaBHUKOM SKOI €
aBTOP, a00 MO-1HIIOMY MOTJISIHYTH Ha CAaMOT'0 aBTOPA 1 3p03YMITH HalliOHATbHO-KYJIbTYPHHUH KOHTEKCT HAIIMCAHHS HUM HOTO TBO-
piB. Came TOMy BBa)Ka€MO JOLUIEHHUM i aKTYaJIbHUM PO3IJISIHYTH 3 Li€T (JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOT) TOYKH 30py POMaH Cy4acHOTO
aHrmiceKoro miuckMenHnka Ensapaa Pesepdopaa «Jlormon» (1997). Byayun pomaHoM icTOpUYHUM, BiH Tiependoadae 6ararcTBo
MaTepiaiy A MoAiOHOTO TOCTIIKESHHS.

OTxe, 06’€KTOM [HOTO JOCII/KCHHS € HAlllOHAIBHO-KYJIbTypHA criciiu(dika XyI0KHBOTO TBOpPY, a came — poMany E. Pesep-
dopna «JIoHm0HY.

ITpeaMeToM aHai3y BUCTYIAIOTh HALlIOHAIBHO-KYJIBTYPHI MapKepH, 1110 BAKOPUCTOBYIOTHCS aBTOPOM 3a3HaYE€HOTO TBOPY.

Marepiasiom e anriomoBauit pomat Ensapna Pesepdopaa «Jlonmon» [5].

MeTo10 CTaTTi € TOKa3aTH OCOOIUBOCTI Ta pe3yIbTaTHBHICTh 3aCTOCYBAaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO TiIX0/1y TIPH BUBUCHHI
XY/IOXKHIX TEKCTiB. JIOCSITHEHHs 11i€i MeTH nepeadadae BUKOHAHHS TaKUX 3aBAaHb: 1) okpecieHHs cnetudiky JTiHrBOKYIbTYpO-
JIOTIYHUX JOCITI/PKEHb Ta OCHOBHHX 3aBJIaHb, 1[0 CTABISATHCS Mepe]] HUMH; 2) BU3HAYEHHS MOHSTTS «HAL[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO
Mapkepy»; 3) Kiracudikamis HalliOHATbHO-KYJIbTYPHUX MapKepiB; 4) iIeHTU(IKaIis THX JIEKCHYHUX OAWHHIL poMmaHy EnBapma
Pesepdopaa, siKi MOXKHA BBaXKATH HAIliOHAIBHO-KYJIbTYPHUMH MapKepaMH aHIJIOMOBHOI CHIJIBHOTH; 5) XapakTepUCTHKA POJIi Ha-
LIOHAJBHO-KYJIBTYPHHX MapKepiB y JIIHIBOKYJIbTYPHOMY JIOCHIIKEHHI 3a3HAYEHOT0 POMaHYy.

Bys0o 6 1opeyHHUM 3a3Ha4YMTH, TIEPII 32 BCE, 110 Y CYYacHIH JIHrBICTHYHIN mapagurMi MOBa po3IIISIAETHCS K KYJIBTYPHHI
KOJI Hallil, a XyI0XKHiil TEKCT, 3ac000M MaTepialbHOI peaiisallii IKoro € caMe MOBa, HaJ[ae MaTepiall JUIsl IPOYUTAHHS [IbOTO KOJY.
Tomy 3apa3 Bce Oinblile yBaru IPHIULIETHCS TOCHIKEHHAM B 00J1acTi HalliOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI crienudikKu MOBHUX OJUHHUIIb
XyJIO)KHBOTO TEKCTY, 1110 HaOyBalOTh CUMBOJIIYHOTO, CTAJIOHHOTO, 00pa3HO-MeTa(h)OPUYHOTO 3HAYCHHS B KYJIBTYPi, 4 TAKOXK BHU-
BUCHHIO 3aC00IB BiJIOOpa)KeHHsI HAIIOHAILHOTO XapaKTepy, MEHTAIITETY 1 CBITOCIPUHHATTS TOrO YH 1HIIOTO €THOCY Y IPOCTOPI
JiteparypHux TBopiB [1, c. 3]. JocaifHAKHH IHCTPYMEHTAapill JITHIBOKYJIBTYPOJIOTIi, B MEKaxX SIKOT IIPOBOASATHCS ITOIIOHI TOCTi-
JDKEHHS, IONIOMara€e «BUBYCHHIO KyJIbTYPHOI CEMaHTHKH MOBHHX 3HAKiB, 110 (JOPMYIOThCS TIPH B3AEMOJIT IBOX Pi3HHX KOJIB, a
caMe MOBH i KYJIbTYpPH, 3 METOIO BUSIBIICHHsI CIIOCO0IB, SIKKMHI MOBa BTIJIIOE, 30epirae Ta TpaHCIIIOE KyabTypy» [2, ¢. 19].

Tak, JIHrBOKYJIBTYPOJIOTIYHE IPOYNTAHHS TEKCTY MOXKE TependadaTy pi3Hi pakypcu Horo gociijkeHHs. Lle Moxe Oyt Bu-
BYCHHS MOBHOI CEMaHTHKH, TOOTO 3HAYCHHS JICKCHYHHUX 3HAKiB, TPAMAaTUYHUX KATEropiil, JEKCHYHUX I IPAMATHYHHUX CTPYKTYP.
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JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTIUHI JOCTIKEHHS MOXKYTh TAK0K 30CEPEIKYBaTHCh Ha PO3IIIAAl MOBHOI HOMiHaIli, TOOTO MOKJIMBOCTI MOBH
(ikcyBaTH 3HaHHS ITPO CBIT 32 JOIMIOMOTI0I0 MOBHHUX 3HAKIB, a00 7 Ha PO3IIIsLl CEMIOTUYHOTO KO/1a, TOOTO 30epekeHHI Ta nepeiadi
KynsTypHOI iH(opMaii. [Ipn poMy yBara Mae 30cepemKyBaTHCh HAa BUBUCHHI JiaJIeKTiB, TOBOPIB, MpodeciiHuX >kaproHi3MiB,
i110M, iICTOpU3MiB, TOIIOHIMIB Ta 1HIINX HAI[lOHATBHO-KYJIBTYPHUX MapKepax.

HanioHambHO-KYJIBTYPHUMH MapKepaMmy, y Meax ILiel poOoTH, OyleMo BBaXATH Ti JIGKCHYHI OAMHMIL, IO HECYyTh y coOi
OyIb-Ky (CeMaHTHYHY, CHMBOJIIYHY, 00pa3Hy TOIIO0) iHPOPMAIIIO PO KYJIETYPHY Ta HalliOHAIbHY 1JEHTHYHICTH €THOCY, NPEea-
CTaBHUKOM SIKOTO € aBTOP JIOCIIIJDKYBAHOTO XYA0XKHBOT0 TBOpPY. HallioHanbHO-MapKoBaHa JIEKCHKA J0TIOMArae aBTopy BiZITBOPIO-
BaTH B TEKCTI crieludiuyHmii CBIT, SKMI HE € MOBHICTIO BUTAaHUM; BiH BiIOMBaE peatii CBITY pealibHOTO, SIKUil BIACTHBHI aBTOPY
SIK TIPEJICTABHUKY MIEBHOI MOBHOI CIHITBHOTH. Jl0 HAIllOHATEHO-MApKOBAHOI JIGKCHKHU 3a3BUUall BITHOCSATH CIIOBA Ta CIOBOCIIOINY-
YEeHHS, 10 XapaKTEePU3yIOTh KyJIbTYPHI 1 pemiriiiui Tpaauuii, cnenudiky aaMiHICTpaTUBHOI 1 MOMITHYHOI CHCTEM, reorpadivni
0COOJIMBOCTI, HalliOHANBHY DKy TomIo [3, c. 152]. A oTxe, 1sl JIeKCHKA BUKOHY€E (YHKIIIO reorpadivHux, eTHOrpadiyHuX, COIio-
KyJIBTYPHUX YU CYCIILTEHO-TIOTITHIHUX MapKepiB.

Amnari3 HasBHOCTI oAiOHUX MapkepiB B pomani ExBapna Pesepdopna «Jlonnon» mokasas uucnenHi pesynsTati. Lleit poman
€ ICTOPUYHHM, a OT)Ke CIPsIMOBaHHH iH(GOPMyBaTH YNTaYa PO TEBHI Mepioan PO3BUTKY MICTa, TPAAMULIT Ta 3BUYAl, SKUMH SKHIH
JIFOJIM TOTO Yacy. JIist aileKBaTHOTO BiJJ0OpayKeHHs BUIIIE3a3HAUCHOT0 aBTOP 0€3yMOBHO BJIAETHCS 10 BUKOPHUCTAHHS JICKCHKH, 110
BizOuBae peasii onucyBanoro yacy. Cripodyemo kiacugikyBaTi JIEKCHYIHI OJHHUILI, BAKOPUCTaHI aBTOPOM B POMaHi, 3 TOYKH 30Py
eTHOKYJIbTYpHOI iH(opMallii, SKy BOHU HECYTh.

Haii6inbmn sickpaBo BUpaKCHUMH B pOMaHi MOYKHa BBa)KAaTH TOIOHIMH, SIKi 1ICHTU(IKYIOTh MICIIEBICTb, IIPO 5Ky HIe MOBa y
pomaHi (To6To € reorpadiuHUMKU MapKepamu). 3BUYaiHO 1€ BCIM BimoMi icropuyHi mam’ stk JIoHOOHA, SKi JIIUIN 10 HAIIHX
vaciB: the Thames, the Tower, St. Paul Cathedral, Covent Garden, Lloyds, the West End, Piccadilly, Westminster, Guildhall,
Ludgate Hill, the Bank of England, Tomo. AcomiaTHBHICTh IUX TOIOHIMIB 3 MiCTOM Oe3repedHa. | HaBiTh, SKIIO O YUTa4 HE 3HAB,
1ie Bi1OyBaloThCs MOiT TBOPY, BiH OM JIETKO 370TaAaBCs 3aBIsSKHI BUILEBKAa3aHUM JieKceMaM. 3 reorpadiero Micta 3HaHOMIIATH HAC 1
MEHIII BiZIOM1 Ha3BH BXKJIMBUX PEIIridHUX LIEHTPIB cTonuli (St. Bride, St. Mary-le-Bow), ii Bymuub (Charing Cross Road, Hanover
Square, Cheapside, Whitehall, Pall Mall), pationis (Blackfriars, Shoreditch, Islington, Hamstead, Highgate, Spitalfields), 6i3nec
yctaHoB (Mercers’ Hall) Tomo.

IHOMI aBTOP HE MPOCTO HOMIHYE SIKYCh JIOKALIIIO Y CTOJIUII, & 1 MOSICHIOE MOTHUBAIIIO ii TTOsBH. Tak, mepexpecTst CiMOX BYJIHIIb
oTpumao Ha3By Seven Dials, a Bynuns, ne Mo>kHa OyJI0 KyIIUTH HaiiiemeBmuii mkuH, Oyia HoMiHoBaHa sk Gin Lane:

If you wanted to find the cheapest gin, you came to Seven Dials. Gin Lane, some called the area [5, c. 565].

Seven Dials icHye i norernep, a ock mam’sitb Ipo Gin Lane 3anummnack 31e0UTbII0T0 3aBAsSKU rpaBiopi 1751 poky, 3pobieHiit
AHMTIHCHKIM MUTLEM BinbsiMom Xoraprom.

IikaBUMH 3 TOYKH 30py KyJIbTYPOJIOTii € 3rajiki IO MEeBHi CBITKYBaHH, 110 Manu Micie B JIOHOHI pi3Hnx vaciB. Tak, Ha-
MPUKJIIaJl, aBTOPOM OIHKCYEThCS TaK 3BaHUi mapaj jgopaa-mepa (Lord Mayor’s procession), 1o BinoyBaeThcs y JIOHIOHI IIOPIYHO
3 JaBHIX-JIaBEH 1 3 KOXKHUM POKOM CTa€ MIe OLIBII ICKPABUM 1 BUIOBUIIIHIM:

Except for the Commonwealth period when such festivities were banned, the ancient annual ceremony had been growing more
elaborate with every decade [5, c. 545].

JlocuTh CUMBOJIIYHOTO 3HaUCHHs HaOyBae B poMani 06pa3 piuku Tem3u. 3 caMoro no4aTky pomMaHy, Jie aBTop MOSICHIOE i 3Ha-
YyIICTh JUIs ICHYIOYOTO Y TOi Yac MOCeNeHH s B pailoHi cydacHoro JIOHI0Ha, 1 10 caMOro KiHIsl pOMaHy Bi4yBaeThCs POJIb L€l
reorpadigyHol 0COOIMBOCTI IS JIOHMIOHIIIB 1 THX, XTO XOTiB 3aBOJIOMIITH iX 3emiicro. JIekceMu, 110 HOMIHYOTh a00 MarOTh SIKECh
BiTHOIIICHHS J0 CaMOi pivyKH, KOpPaOJiB UM YOBHIB, IO IO Hill XOAATh, a00 K BIaCHE caMoOl BOJAU, aKTHBHO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
aBTOPOM B OIHKCAX Ta iioMax:

By saying what he had to Lord St James, he had burned his boats |5, c. 540].

The events of the summer of 1688 marked a watershed in English history [5, c. 542].

...the street people of London were swimming naturally, from their birth, in the richest river of language that the world has
ever known [5, c. 564].

CHMBOIIIYHE 3HAYCHHS, 31A€ThCs, Ma€e i nepudpas, 0 BUKOPUCTOBYE aBTOP I HAHMEHYBaHHsS BpUTaHCHKOTO KOPOJiBCTBA
—island kingdom. Tlonibua reorpadiuHa BiCTOPOHEHICTh OPUTAHIIIB BiJ] IHIIKX KOPOJIIBCTB Ta KpaiH €Bpomnu («KOHTHHEHTY», SIK
BOHH Ka&XyTb) CHIOCTepiraerscs i gorernep. L{e 3yMoBIIIoe i X A€o 3BepXHE CTABJICHHS JI0 THX 1HIIUX, SKi HE MalOTh TaKol Iepe-
Bar, sk BOHH, — [IEPEBAry KUTH I1iJi OXOPOHOIO BOASHUX MPOCTOPIB.

ETHorpadiuHi Ta COLIOKYIBTYPHI MapKepH, y CBOIO 4epry, BinbOuBaioTh crnienudiky nodyty (kiln, barge, chaise, ewer, hip-
bath, robe, Harts Horn delicacies), npaii (HampukIaja, 3raayloThCs TakKi mpodecii, ik verger, chorister, costermonger, link-men,
footmen, wet-nurse, courtier, dragoon), BipyBaHb (), MECTEIIbKHX Ta KyJIbTYPHUX YIOJ00aHb (BiloMa Ha BECh CBIT Ta iCHyIO4a
JoTerep HayKoBa crijika the Royal Society of London, apena [uist TypHIpiB Ta 3MaraHb filtyard) Ta iHIINX XapaKTEPUCTHK HAPOJY.

Po3riisiHeMo npuKIiIaz, sIKHH SICKPaBO LIFOCTPYE YMOBH JKHUTTS JIFO/Ei 300paskyBaHOTO XPOHOTOILY:

And inside the handsome, four-storey house with its big sash windows, five across, Lady St. James is about to take her bath.
Two footmen have appeared — crimson livery, white silk stockings — carrying the metal hip-bath and have set it down in the middle
of my lady’s chamber. They return three times, bearing huge, steaming ewers of hot water. ...And now, my lady comes from the
great bed with its richly embroidered coat of arms. She walks across the floor, her nightgown a wonder of blue ribbons and white
lace. She hovers by the bath. ... Her ladyship’s maid stands close, reaches up to take the nightgown [5, c. 554].

Taxwuit feTaqbHUH OIHC IIEBHOTO €ITi30/1y 3 KUTTSI TepOiHi IoNoMarae YuradeBi OTPUMATH YSBICHHS PO KUTII0, MeOJIi 1 o/1e-
XKy, XapaKTEepHi IJIs TOTO 9acy, OCOOTUBOCTI PUTYAIB Ta YMOB JKUTTS, cenr(iKy po3MoIiy Ha Pi3Hi MIapH CYCHIILCTBA TOIIO.

CycnibHO-TIONIITUYHI MapKepH, Y CBOIO YEpry, BiIOMBAIOTH OCOOIIMBOCTI aAMiHICTPATHBHO-TEPUTOPIAIBHOTO YCTPOIO, BIIA/IH,
CYCHIIBHO-TIOMIITUYHOTO KUTTS. Tak, poMaH MICTHTh Oe3J1i4 HOMIHALIN TaKoro TUIaHy, Hanpuknan: Parliament, absolute monarchy,
magistrate; feudal baron, Lord Mayor, alderman, monarch, redcoats, Jacobites, Dissenters, Whigs, Tories, Roundheads, Protestants,
Baptists, Papists Ta 6arato iHmmx. LlikaBo BiAMITHTH, IO €Ki 3 HUX MOXKHA B)K€ BBaKATH icTOpuU3MaMu (redcoats, alderman,
Jacobites, Dissenters). Ilin ictopu3aMaMi po3yMilOTh CIIOBa MTACHBHOTO CJIOBHHKOBOTO 3aracy, sIKi CIIyI'yIOTh €AWHAM BHPKSHHSIM
BIJIMOBIJIHUX ITOHSTH IEBHOI ernoxu [4, c¢. 147]. BoHn nonomararoTh BIITBOPUTH KOJIOPUT €IIOXH, HAJIAIOTh OIUCY MUHYJIOTO PUCH
icroprynoi mocToBipHOCTI. [To3Hayaroun peasii MEUHYIHX €MOX, iICTOPU3MH € THM 3ac000M, SIKHiA € BOJHOYAC 1 MOBHOIO, 1 KYJIBTYpO-
JIOTiYHOO (POPMOIO CTHJII3ALIT TeKCTy. Y TOH e Yac BOHM MOXKYTb 1 YCKJIaJJHIOBATH ITOBHOIIIHHE PO3YMIHHS TEKCTY TBOPY YMTaueM,
aJDKe Iepen0avaroTh HasiBHICTE B HHOTO IEBHUX ()OHOBUX 3HAHB, SIKi KOPETYBAIIH 1 yTOUHIOBAIIM O CIIPUIHHSATTS HUM iH(pOpMAIii TBOpY.

AKTHBHO 3aCTOCOBY€THCS aBTOPOM TP OMHKCAX TAKOXK HAWMEHYBaHHS IEBHUX ICTOPUYHHX MEPiOiB, HE BCI 3 IKUX € 3arajbHO-
Bimomumu: Glorious Revolution, Gunpowder plot, Commonwealth period, South Sea Bubble, Great Fire, Civil War, Declaration
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of Indulgence, Test Act Tomo. Hanpuknan, South Sea Bubble («Ily3up IliBnenHux MopiB») — Benuka (inancoBa adepa mod. 18 cr.,
OiIbLI BiZJOMA THM, XTO CIelliaibHO BUBYaB (hiHaHCOBY icTopito bpurancekux octposis; abo x Declaration of Indulgence («[le-
KJIaparist peiiriifHol TepIUITIOCTi») — MOJIITHYHA OIS KiHIs 17 CT., 1o Mpu3Bea 10 HU3KH NONITHYHUX ITOJiH B icTopii AHTil.
[i sragka B pomani JomoMarae aBTOpy PO3KPHTH 3HAUMMICTh PENirifHUX yMomo6aHb I Mofeil TOro mepioy, BakIHBICTh I
O1IBLIOCT] aHIITIHIIB-IPOTECTAHTIB MAaTH MOXIIMBICTD JAMCTAHIIFOBATHCS BiJl «IarchKkoi» penirii Kontunexry.

Otxe, HABITh 3 HABEJICHUX B CTATTI HCUNCIICHHUX NPHUKJIAJIB CTA€ OUCBHIHUM, 1[0 aHAJII30BAaHMI pOMaH € Maibke HeBHUEPII-
HUM JDKEpesIoM 3HaHb PO KyJIbTYPY OpUTaHCHKOTO HApOy, HOT0 icTopito, Tpaauii, cenn@iky cBiTocnpuidHATTA. OKpiM JIeKceMm,
SIKi JIUIIIE HOMIHYIOTh TIEBHI IOHSTTS Ta SIBUIIA KYJIBTYPH i iCTOPii, MU MOXKEMO CHOCTEpIraTH i HasBHICTh NEBHUX KOHOTATHBHUX
3HAUCHB Ta MiTEKCTIB, SIKi IPY IPABUILHOMY IIPOYUTAHHI MOXYTh HECTH O€3J1i4 3MICTiB, AIHCHO 3HAYEHHEBHX JUIS JIIHTBOKYJIBTY-
POJIOTIYHOTO Mi3HAHHS TBOPY. BUBUEHHS UX MiATEKCTIB Ta KOHOTATHMBHUX 3HAYEHb 1 MAE CTATH METOIO MOJANBIINX TOCITIKEHb
poMany, sIKi He mepeadavyannucst 00CAroM i€l CTaTTi.
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VIAK 81°233
A. II. Pomanuenxo,
Ooecvruii nayionanvuuil ynieepcumem imeni I. 1. Meunuxosa, m. Odeca

MOBHA OCOBHUCTICTb SIK IHTEPAUCHUIIJITHAPHUIN OB’€KT JOCJII)KEHb

Y emammi oocniosceno npobnemu, siki nos’s3ami 3 iHMepOUCYUNIIHAPHICMIO NOHAMMSL «(MOBHA OCOOUCMICMbY SIK KO-
408020 NOHAMMS PISHUX Chep NISHAHHA THOOUHU.. 3 'ACO8AHO NUMAHHA NO3ANTHSBICMUYHUX CKIAOHUKIE MOBHOI 0cobucmoc-
mi, BUCBIMIIEHO COYIANbHI, QiNOCOPCHKI, NCUXONOIUHI, KYIbMYPOIOSIUHI ACREKMU PO3VMIHHIL MAd (YOPMYBAHHS 6KA3ZAHO20
00 ’exma docnioxcens. [nmezpanvHuil Xxapakmep NOHAMMA «(MOBHA 0COOUCTICHTL Y NIOMBEPOHCYE MEHOCHYIIO CYUACHOT HAYKU
00 CUHme3Y | YMONCIUBTIOE BUBUEHHSL IT 6a2amoMa CYMINCHUMU OUCYUNTIHAMU.

Kntwouosi cnosa: mosna ocobucmicms, coyianoHuil cmamyc, iHmezpayis, NO3ANIHSGICMUYHT CKIAOHUKU, (DeHOMEH.

LANGUAGE PERSONALITY AS INTERDISCIPLINARITY OBJECT OF RESEARCH

The current stage of science development indicates the anthropocentric orientation of linguistics and other fields. It in-
duced researchers to study the subject of knowledge, so that the native-speaker (language personality became the object of
study. The problems associated with interdisciplinarity of the concept of language personality are researched. This concept
is a key expression in different areas of human perception. The issue of non-linguistic components of language personality is
considered. Social, philosophical, psychological and culturological aspects of understanding and formation of the research
object are elucidated. The integral nature of the concept confirms synthesis tendency of modern science and makes possible to
study it with many contiguous disciplines. Opinions of local and foreign scientists, who deal with different branches of science,
on specific components of the studied phenomenon are considered. The fact that personality is formed in society and the fact
that the main means of transformation a personality to a language personality is its socialization are emphasized. The object
of research involves the dialectical relationship between individual and social.

The nationality of a person, social status, national culture, profession and education have substantial influence on formation of
linguistic personality. Language is the most important characteristic of social status of a person. Social status in different forms is fixed
in semantics of many language units. Social indication of speech can be discernible at different linguistic levels. In philosophy and and
psychology language personality is understood as a system formation which is characterized by a number of features that distinguish
it from other objects of study. Language personality can be described in details taking into account all aspects of its structure.

Key words: language personality, social status, integration of non-linguistic components, phenomenon.

SA3BIKOBAS TIHYHOCTh KAK HHTEPJHCIIHIT/IHHAPHBIH OB BEKT HCCIEJOBAHHH

B cmamve uccredyromes npobnemol, cészantbvle ¢ UHMEPOUCYUNTUHAPHOCTIBIO NOHAMUS (A3bIKOBAS, TUUHOCTbY KAK KO-
4e6020 NOHAMUS PA3HBIX Chep NO3HAHUA HeN06eKd. Bvlsichen 80npoc 6HEAUH2BUCIIUYECKUX COCMABTAIOWUX A3bIKOBOU TUYHO-
cmiul, oceewervl CoyuanbHbie, PUIOCOPCKUe, NCUXOI02UYECKUE, KVIbIYPOI0SUUECKUE ACNeKMbl NOHUMAHUS U YOPMUPOGAHUS
HAa36aHH020 0ObeKkma ucciedosanuil. MumezpanvHulil Xapakmep NOHAMUA «A3bIKOBASA JUYHOCIbY NOOMEepHcoaen meHoeH-
YUsl COBPEMEHHOU HaYKU K CUHME3Y U Oedem 803MONCHbIM U3VUEHIUs e€ MHOSUMU CMENCHBIMU OUCYUNTUHAMIL.

Kniouesvie cnosa: a3viko6as 1uuHOCHb, COYUATBHBII CINAMYC, UHMEZPAYUS, BHETUHSBUCIIUYECKUE COCIABTAIOUUE, (DEHOMEH.

CyyacHuil eTan pO3BUTKY CBITOBOI HayKH CBIIYUTH MPO aHTPOIIOLEHTPHYHY CIIPSIMOBAHICTD SIK JIHIBICTHKHM, TaK 1 iHIIMX 11
raiyseil. Lle crioHykano JOCHiTHUKIB 10 BUBUCHHS Cy0’€KTa Ii3HAHHS, BHACIIIOK YOTO IIEHTPAJIbHIM 00’ €KTOM BHBYEHHS CTaB
HOCilf MOBH — MOBHa ocobucTicTb. [lepedpazoByroun ®. ne Cocropa, Ha mymMKy l. ['omyOoBCchKO1, MOKHA TBEpAUTH, IO IHTEpEC
MOBO3HABIIIB IIEPEMiCTHBCS 3 JJOCIIHKEHHS IPAaBUJI IPH B MIaXH (CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHHUI MiIXi1) HAa caMUX TPaBLiB (aHTPOIIO-
LEeHTPUYHMH miaxin) [S5, c. 25]. Cepex KOCUTH MIMPOKOTo KoJjia Mpalb aHTPOIOJIOTYHOTO HANPsIMY Ha 0COOJIMBE MicCIie IIPETCHIY-
FOTh Ti, SIKi TOCHI/DKYIOTh CaM€ MOBHY OCOOUCTICTb.

Tpaauiist BUBYEHHsI MOBHOT 0cOOMCTOCTI 3apoannacs B podorax B. ¢pon I'ymbonbara, B. Bunorpanosa, 0. Kapaynosa, O.
JleonTneBa, I'. borina ta iH. Bix nmovyaTky nosiBu TepMiHa mMoeHa ocobucmicme yACHUX IIKaBUB y3arajlbHEHUH 00pa3 HOCIsI MOBH.
Huni yBary nocimigHHKIB 30Cepe/lKeHO Ha eTITapHuX MOBHHUX OCOOMCTOCTSIX, HA BTOPHHHUX MOBHUX OCOOMCTOCTSIX. 3 OTJISAAY Ha
116 MOYKHA CTBEPIKYBATH, 1110 Ha3BaHE MOHATTS Mepe0ayac JiaJeKTHIHUH, HepO3PUBHUIT 3B’ 130K 3arajbHOTO Ta iHIUBITyaTbHOTO
y BUKOPHUCTaHHI MOBHHX 3aC00iB.

CkragHuKaMu Oyab-sKoi MOBHOT 0COOMCTOCTI € colianbHi, PpiocohChKi, ICUXOJIOTIUHI, KyIbTYpOJIOTiYHI Ta 1HIII ACHEKTH.
Sk 3ayBaxye C. BopkadoB, y HOHATTI «MOBHA OCOOMCTICTBY BinoOpaxaoThest GinmocodchbKi, COMIONOrivHi i MCHUXONOTIUHI TO-
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